
Aanvraag Colruyt-kaart B2B

Beste klant,

Hartelijk dank voor uw aanvraag van een Colruyt-kaart op naam van uw organisatie.

Om uw Colruyt-kaart zo snel mogelijk te kunnen bezorgen, vragen we u om de drie 
formulieren in bijlage in te vullen.

Formulier 1:  Gegevens bedrijf, vereniging of organisatie + gegevens gevolmachtigde. 
In te vullen door de persoon die bevoegd is om de rekening te verbinden.

Formulier 2:  Aanvraagformulier voor extra kaarthouders.
Alleen in te vullen als u meerdere kaarten wenst, voor personen die geen 
volmacht hebben op de rekening.

Formulier 3:  Attest van solvabiliteit en volmacht. In te vullen door uw bankkantoor.

Gelieve de formulieren 1, 2 en 3 af te printen, in te vullen en op te sturen naar: 
Dienst Colruyt-kaart, Edingsesteenweg 196, B-1500 Halle.

Met vriendelijke groeten,

Mia Demol
Dienst Colruyt-kaart

P.S. - Als bijlage vindt u de algemene voorwaarden die deel uitmaken van uw contract. 
U kan deze ook terugvinden op www.colruyt.be.
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Voor meer informatie kan u altijd terecht bij 
de Dienst Colruyt-kaart

• op het nummer 02 363 55 55 (op werkdagen 
van 8 tot 18.30 u. en op zaterdag van 9 tot 17 u.) 

• via een mail naar colruytkaart@colruyt.be

 ETN. FRANZ COLRUYT N.V.   Edingensesteenweg 196   B-1500 Halle   Tel. 02 360 10 40   Fax 02 360 02 07   Telex 24.160   www.colruyt.be

RPR Brussel   BTW-BE-0400.378.485   IBAN: BE63 0000 2163 1808   BIC: PCHQBEBB
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Algemene voorwaarden Colruyt-betaalkaart 
voor professioneel gebruik (hierna Colruyt-kaart B2B)

1.  De Colruyt-kaart B2B wordt uitgegeven door Etn. Fr. Colruyt NV 
(Colruyt), waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is te Edingen-
sesteenweg 196, B-1500 Halle, BTW-BE-0400.378.485, RPR Brussel. 
Door de Colruyt-kaart B2B aan te vragen erkennen de B2B-klant en elke 
kaarthouder onderhavige voorwaarden gelezen en zonder voorbehoud 
aanvaard te hebben.

2.  De Colruyt-kaart B2B moet worden aangevraagd via de door Colruyt 
ter beschikking gestelde formulieren. De Colruyt-kaart B2B kan enkel 
gekoppeld worden aan een Belgisch rekeningnummer. Colruyt behoudt 
zich het recht voor om een solvabiliteitsattest en een volmachtenattest te 
verlangen en zal de betalingen aanbieden volgens het Core-schema van 
SEPA Direct Debit.

3.  De Colruyt-kaart B2B moet door de kaarthouder zelf worden afgehaald, 
het is niet mogelijk daartoe volmacht te geven. Ze is slechts geldig indien 
ondertekend door de kaarthouder en vormt samen met geheime code 
zijn elektronische handtekening.   

4.  De kaarthouder heeft de mogelijkheid om de Colruyt-kaart B2B te 
gebruiken voor aankopen in de deelnemende verkooppunten van de 
Groep Colruyt in België en Luxemburg (uitgezonderd Spar), ten belope 
van maximaal € 1.250 per dag. Dit maximumbedrag kan op vraag van 
de klant verhoogd worden, na goedkeuring door Colruyt. Met Groep 
Colruyt wordt bedoeld Colruyt en alle met haar verbonden vennoot-
schappen-verkopers, die betaling met de Colruyt-kaart aanvaarden.

5.  De kaarthouder gebruikt zijn geheime code als bewijs van ontvangst van 
goederen, en als opdracht aan zijn bank om het betrokken bedrag van 
zijn rekening te debiteren in overeenstemming met de opdracht van 
Colruyt. Colruyt is titularis van alle schuldvorderingen op de kaarthouder 
en wordt door de Groep Colruyt uitdrukkelijk gemachtigd om alle open-
staande bedragen in eigen naam en voor eigen rekening te innen.

6.  Alle partijen aanvaarden als bewijs van de verrichtingen, het dagtotaal 
van het verkooppunt (end of job), waar de gegevens betreffende alle 
daar gedane verrichtingen geregistreerd worden. Dit vormt een bindend 
en afdoend schriftelijk bewijs en heeft voorrang op andere bewijsmid-
delen die de kaarthouder zou aanwenden. De correcte registratie van 
soortgelijke verrichtingen van de betrokken kaarthouder vóór en na de 
betwiste verrichting, laat vermoeden dat het systeem foutloos gewerkt 
heeft.

7.  De rekening gekoppeld aan de Colruyt-kaart B2B wordt ten vroegste 
binnen de termijn vermeld in de prenotificatie (factuur) automatisch 
gedebiteerd, a rato van het verbruik. De B2B-klant verbindt zich ertoe 
voldoende fondsen ter beschikking te stellen, zodat de debetopdrachten 
kunnen worden uitgevoerd. Indien op het moment van debitering onvol-
doende fondsen ter beschikking zouden zijn, kan de kaart onmiddellijk 
en zonder voorafgaande kennisgeving worden geblokkeerd.  De bank 
kan hiervoor kosten aanrekenen die ten laste zijn van de B2B-klant.

8.  De B2B-klant is verplicht alle wijzigingen m.b.t. zijn rekeningnummer, 
adres, intrekking van de domiciliëring, beëindiging van de aanstelling 
van de kaarthouder(s) e.d., onmiddellijk te melden aan Colruyt. Hij is 
verantwoordelijk voor alle schade die voortvloeit in geval van nalatigheid 
in dit verband.

9.  De Colruyt-kaart B2B en bijbehorende geheime code zijn strikt persoon-
lijk en niet overdraagbaar. De B2B-klant is verantwoordelijk voor het 
correct gebruik van de Colruyt-kaart. Colruyt kan niet verantwoordelijk 
worden gesteld voor verlies, diefstal of het misbruik van de Colruyt-kaart 
door derden. De kaarthouder dient Colruyt onmiddellijk op de hoogte 
te stellen ingeval van verlies, diefstal of verlies van het geheime karakter 
van de Colruyt-kaart, zodat Colruyt deze onmiddellijk kan blokkeren. De 
B2B-klant draagt het risico voortvloeiend uit het onrechtmatige gebruik 
van de kaart tot op het ogenblik van de voormelde kennisgeving aan 
Colruyt.

10.  Colruyt blijft steeds eigenaar van de door haar uitgereikte kaarten en 
behoudt zich het recht voor deze te weigeren of blokkeren telkens als 
dit nuttig wordt geacht voor de veiligheid van het systeem of voor de 
vrijwaring van haar financiële belangen, onder meer in de volgende 
gevallen:

- indien de Colruyt-kaart in het verkooppunt wordt achtergelaten
- in geval van verlies of diefstal van de Colruyt-kaart
- in geval van verlies van het geheime karakter van de geheime code
- in geval van abnormaal gebruik van de Colruyt-kaart
-  indien de kaartgebonden rekening vereffend of geblokkeerd is, of 

onvoldoende fondsen bevat
-  indien driemaal opeenvolgend een foutieve geheime code wordt 

ingevoerd
- wanneer de Colruyt-kaart defect werd bevonden
 
Colruyt behoudt zich het recht voor om bijkomende garanties te 
vragen, alvorens de kaart te deblokkeren.

11.  Door het aanvraagformulier ingevuld en ondertekend terug te sturen, 
geeft de kaarthouder toelating om zijn gegevens op te nemen in het 
klantenbestand van Colruyt, Edingensesteenweg 196, B-1500 Halle, 
met het oog op het beheer van haar cliënteel door haar klanten- en 
verkoopsadministratie. Hij verklaart te weten dat hij zijn gegevens in dit 
bestand steeds kan raadplegen en verbeteren zo nodig. De kaarthouder 
kan zich op elk ogenblik verzetten tegen gebruik van zijn gegevens voor 
direct mail. 

12.  De kaarthouder verklaart eveneens kennis genomen te hebben van de 
algemene verkoopsvoorwaarden (met inbegrip van de modaliteiten 
inzake laattijdige betaling) gedrukt op de keerzijde van de facturen, en 
verklaart zich daarmee akkoord. 

13.  Onderhavige voorwaarden kunnen te allen tijde worden herzien door 
Colruyt. Door het verder gebruik van de Colruyt-kaart B2B, aanvaardt 
de kaarthouder elke latere, zelfs eenzijdige, wijziging, nadat deze werd 
meegedeeld via de Colruyt-website (www.colruyt.be) of elk ander  
communicatiemiddel, bepaald door Colruyt.  

14.  Bij eventuele geschillen zijn uitsluitend de rechtbanken van het 
arrondissement Brussel bevoegd, in voorkomend geval één van de 
vredegerechten, zetelend in het Justitiepaleis te Brussel naar keuze van 
de eiser.

Geldig vanaf 29/02/2012



Formulier 1 Colruyt-kaart B2B: 
Bedrijfsgegevens

• Ondergetekende (B2B-klant)

Naam bedrijf, vereniging of organisatie  12333333333333333333333333
Rechtsvorm nv   2     bvba   2      vzw   2        Andere  12333333333333333333
BTW-/ondernemingsnummer  12 - 123333333
Straat   1233333333333333333333333333333
Nummer 1233    Busnr    1233     Postcode     1233
Gemeente 1233333333333333333333333333333
IBAN-rekeningnummer 1233333333333333333333333333
BIC-code 123333333333
Telefoon/Gsm 1233333333             Fax      1233333333  

E-mailadres contactpersoon 1233333333333333333333333333
Naam en voornaam gevolmachtigde van de rekening  1233333333333333333333
Geboortedatum (dd/mm/jjjj) 12 - 12 - 1233  Taal          N   2    F   2
Nummer identiteitskaart 123 - 1233333 - 12
Wenst u ook zelf gebruik te maken van de Colruyt-kaart ?       JA   2    NEEN   2 

In welke Colruyt-winkel wenst u de nieuwe Colruyt-kaart af te halen? 12333333333333333333

•  Door dit document te tekenen, verklaart u kennis te hebben genomen van de algemene voorwaarden van de Colruyt-betaalkaart voor Business-to-Business-
klanten in bijlage, en deze integraal te aanvaarden.

•  U geeft toestemming (a) aan Colruyt om een opdracht te sturen naar uw bankkantoor om een bedrag van bovenstaande rekening te debiteren; en (b) aan uw 
bankkantoor om een bedrag van deze rekening te debiteren in overeenstemming met de opdracht van Colruyt.

•  U kan een Europese domiciliëring laten terugbetalen door uw bank. Dit gebeurt volgens de voorwaarden die in de overeenkomst met de bank zijn vastgelegd. 
U moet uw aanvraag tot terugbetaling indienen binnen de 8 weken na de datum waarop het bedrag van uw rekening werd gedebiteerd. Uw bank kan u inlichten 
over uw rechten verbonden aan dit mandaat.

Opgemaakt te Halle, op (dd/mm/jjjj) 

12 - 12 - 1233  

Wenst u ook Colruyt-kaarten aan te vragen voor bijkomende kaarthouders, vul dan ook formulier 2 in.

Groep Colruyt en privacy - De N.V. Etn. Fr. Colruyt verbindt er zich toe uw gegevens uitsluitend te gebruiken om u communicaties van de Groep Colruyt toe te sturen en/of om een correcte afhandeling van uw contract mogelijk te 
maken. Wil u ook communicaties via e-mail, fax of sms ontvangen, of mogen we u telefonisch contacteren, geef dan ook die gegevens door. Uw gegevens worden bewaard in de klantenlijst van de Groep Colruyt en behandeld als strikt 
vertrouwelijke informatie. U kan ze op elk moment opvragen, verbeteren, wijzigen of vragen dat we ze niet meer gebruiken, en u kan weigeren dat Colruyt uw gegevens gebruikt om u informatie te sturen. Het volstaat dat schriftelijk of via 
e-mail aan te vragen. Voor meer info, vraag het privacycharter van de Groep Colruyt of surf naar www.colruytgroup.com. Verantwoordelijke van de klantenlijst van de Groep Colruyt: N.V. Etn. Fr. Colruyt, Edingensesteenweg 196, 1500 Halle.

Groep Colruyt en privacy - De N.V. Etn. Fr. Colruyt verbindt er zich toe uw gegevens uitsluitend te gebruiken om u 
communicaties van de Groep Colruyt toe te sturen en/of om een correcte afhandeling van uw contract mogelijk te maken. 
Wil u ook communicaties via e-mail, fax of sms ontvangen, of mogen we u telefonisch contacteren, geef dan ook die gegevens 
door. Uw gegevens worden bewaard in de klantenlijst van de Groep Colruyt en behandeld als strikt vertrouwelijke informatie. 
U kan ze op elk moment opvragen, verbeteren, wijzigen of vragen dat we ze niet meer gebruiken, en u kan weigeren dat 
Colruyt uw gegevens gebruikt om u informatie te sturen. Het volstaat dat schriftelijk of via e-mail aan te vragen. 
Voor meer info, vraag het privacycharter van de Groep Colruyt of surf naar www.colruytgroup.com.
Verantwoordelijke van de klantenlijst van de Groep Colruyt: N.V. Etn. Fr. Colruyt, Edingensesteenweg 196, 1500 Halle.

Groep Colruyt en privacy - De N.V. Etn. Fr. Colruyt verbindt er zich toe uw gegevens uitsluitend te gebruiken om u communicaties van de Groep Colruyt toe te sturen en/of om een correcte afhandeling van uw contract mogelijk te maken. Wil u ook communicaties via e-mail, fax of sms ontvangen, of mogen we u telefonisch contacteren, 
geef dan ook die gegevens door. Uw gegevens worden bewaard in de klantenlijst van de Groep Colruyt en behandeld als strikt vertrouwelijke informatie. U kan ze op elk moment opvragen, verbeteren, wijzigen of vragen dat we ze niet meer gebruiken, en u kan weigeren dat Colruyt uw gegevens gebruikt om u informatie te sturen. 
Het volstaat dat schriftelijk of via e-mail aan te vragen. Voor meer info, vraag het privacycharter van de Groep Colruyt of surf naar www.colruytgroup.com. Verantwoordelijke van de klantenlijst van de Groep Colruyt: N.V. Etn. Fr. Colruyt, Edingensesteenweg 196, 1500 Halle.

Le Groupe Colruyt et le respect de la vie privée - La S.A. Ets Fr. Colruyt s'engage à utiliser vos coordonnées exclusivement pour vous envoyer des informations du Groupe Colruyt et/ou pour assurer un traitement correct de votre contrat. Si vous souhaitez également être informé par e-mail, fax, SMS, ou si vous nous autorisez à vous 
contacter par téléphone, transmettez-nous vos coordonnées. Vos coordonnées seront conservées dans la liste des clients du Groupe Colruyt et seront traitées de manière strictement confidentielle. À tout moment, vous avez la possibilité de vérifier vos coordonnées, de les corriger, de les modifier ou même de nous demander de ne plus les 
utiliser. Vous pouvez également refuser que Colruyt utilise vos coordonnées pour vous envoyer des informations. Il vous suffit d'en faire la demande par écrit ou par e-mail. Pour plus d'informations, demandez la charte sur le respect de la vie privée du Groupe Colruyt ou rendez-vous sur www.colruytgroup.com. 
Responsable de la liste de clients du Groupe Colruyt : S.A. Ets. Fr. Colruyt, Edingensesteenweg 196, 1500 Halle. 

Colruyt Group and privacy - The NV Etn. Fr. Colruyt commits itself to use your information only to send you communications of the Colruyt Group and/or to make a correct settlement of your contract possible.  If you would like to receive communications by e-mail, fax or SMS, or if we can contact you by telephone, please give us your 
details. Your information is saved in the customers list of the Colruyt Group and is treated as strictly confidential information. You can retrieve, correct or change it or ask us not to use it anymore, and you can deny Colruyt the authorisation to use your personal details in order to send you information. Simply make this request in writing or by 
e-mail. For more information, apply for the privacy charter of the Colruyt Group or go to www.colruytgroup.com. Person responsible for the customers list of the Colruyt Group: N.V. Etn. Fr. Colruyt, Edingensesteenweg 196, 1500 Halle.

Colruyt-Gruppe und Datenschutz - Die N.V. Etn. Fr. Colruyt verpflichtet sich dazu, Ihre Daten ausschließlich zu verwenden, um Ihnen Mitteilungen der Gruppe Colruyt zuzuschicken und/oder eine korrekte Bearbeitung Ihres Auftrags zu ermöglichen. Wenn Sie auch Informationen per E-Mail, Fax oder SMS erhalten möchten oder wir mit 
Ihnen Kontakt aufnehmen dürfen, geben Sie bitte auch diese Daten an. Ihre Daten werden in der Kundenliste der Gruppe Colruyt aufbewahrt und als streng vertrauliche Informationen behandelt. Sie können sie jederzeit anfordern, korrigieren, ändern oder verlangen, dass wir sie nicht mehr verwenden, und Sie können es ablehnen, dass 
Colruyt Ihre Daten verwendet werden, um Ihnen Informationen zuzuschicken. Sie brauchen dazu lediglich einen entsprechenden schriftlichen Antrag per Post oder E-Mail zu stellen. Für weitere Informationen fordern Sie bitte die Datenschutz-Charta der Gruppe Colruyt an oder surfen Sie zu www.colruytgroup.com. 
Verantwortlich für die Kundenliste der Gruppe Colruyt: N.V. Etn./Ets Fr. Colruyt S.A., Edingensesteenweg 196, 1500 Halle. 

Le Groupe Colruyt et le respect de la vie privée - La S.A. Ets Fr. Colruyt s'engage à utiliser vos coordonnées exclusivement pour vous envoyer des informations du Groupe Colruyt et/ou pour assurer un traitement correct de votre contrat. 
Si vous souhaitez également être informé par e-mail, fax, SMS, ou si vous nous autorisez à vous contacter par téléphone, transmettez-nous vos coordonnées. Vos coordonnées seront conservées dans la liste des clients du Groupe Colruyt et 
seront traitées de manière strictement confidentielle. À tout moment, vous avez la possibilité de vérifier vos coordonnées, de les corriger, de les modifier ou même de nous demander de ne plus les utiliser. Vous pouvez également refuser que 
Colruyt utilise vos coordonnées pour vous envoyer des informations. Il vous suffit d'en faire la demande par écrit ou par e-mail. Pour plus d'informations, demandez la charte sur le respect de la vie privée du Groupe Colruyt ou rendez-vous 
sur www.colruytgroup.com. Responsable de la liste de clients du Groupe Colruyt : S.A. Ets. Fr. Colruyt, Edingensesteenweg 196, 1500 Halle. 

Le Groupe Colruyt et le respect de la vie privée - La S.A. Ets Fr. Colruyt s'engage à utiliser vos coordonnées exclusivement 
pour vous envoyer des informations du Groupe Colruyt et/ou pour assurer un traitement correct de votre contrat. Si vous 
souhaitez également être informé par e-mail, fax, SMS, ou si vous nous autorisez à vous contacter par téléphone, transmettez-nous 
vos coordonnées. Vos coordonnées seront conservées dans la liste des clients du Groupe Colruyt et seront traitées de manière 
strictement confidentielle. À tout moment, vous avez la possibilité de vérifier vos coordonnées, de les corriger, de les modifier ou 
même de nous demander de ne plus les utiliser. Vous pouvez également refuser que Colruyt utilise vos coordonnées pour vous 
envoyer des informations. Il vous suffit d'en faire la demande par écrit ou par e-mail. Pour plus d'informations, demandez la charte 
sur le respect de la vie privée du Groupe Colruyt ou rendez-vous sur www.colruytgroup.com. 
Responsable de la liste de clients du Groupe Colruyt : S.A. Ets. Fr. Colruyt, Edingensesteenweg 196, 1500 Halle. 

Colruyt Group and privacy - The NV Etn. Fr. Colruyt commits itself to use your information only to send you communications of the Colruyt Group and/or to make a correct settlement of your contract possible.  If you would like to 
receive communications by e-mail, fax or SMS, or if we can contact you by telephone, please give us your details. Your information is saved in the customers list of the Colruyt Group and is treated as strictly confidential information. You can 
retrieve, correct or change it or ask us not to use it anymore, and you can deny Colruyt the authorisation to use your personal details in order to send you information. Simply make this request in writing or by e-mail. For more information, 
apply for the privacy charter of the Colruyt Group or go to www.colruytgroup.com. 
Person responsible for the customers list of the Colruyt Group: N.V. Etn. Fr. Colruyt, Edingensesteenweg 196, 1500 Halle.

Colruyt-Gruppe und Datenschutz - Die N.V. Etn. Fr. Colruyt verpflichtet sich dazu, Ihre Daten ausschließlich zu verwenden, um Ihnen Mitteilungen der Gruppe Colruyt zuzuschicken und/oder eine korrekte Bearbeitung Ihres Auftrags zu 
ermöglichen. Wenn Sie auch Informationen per E-Mail, Fax oder SMS erhalten möchten oder wir mit Ihnen Kontakt aufnehmen dürfen, geben Sie bitte auch diese Daten an. Ihre Daten werden in der Kundenliste der Gruppe Colruyt 
aufbewahrt und als streng vertrauliche Informationen behandelt. Sie können sie jederzeit anfordern, korrigieren, ändern oder verlangen, dass wir sie nicht mehr verwenden, und Sie können es ablehnen, dass Colruyt Ihre Daten verwendet 
werden, um Ihnen Informationen zuzuschicken. Sie brauchen dazu lediglich einen entsprechenden schriftlichen Antrag per Post oder E-Mail zu stellen. Für weitere Informationen fordern Sie bitte die Datenschutz-Charta der Gruppe Colruyt 
an oder surfen Sie zu www.colruytgroup.com. Verantwortlich für die Kundenliste der Gruppe Colruyt: N.V. Etn./Ets Fr. Colruyt S.A., Edingensesteenweg 196, 1500 Halle. 

Colruyt Group and privacy - The NV Etn. Fr. Colruyt commits itself to use your information only to send you communications 
of the Colruyt Group and/or to make a correct settlement of your contract possible.  If you would like to receive communications 
by e-mail, fax or SMS, or if we can contact you by telephone, please give us your details. Your information is saved in the 
customers list of the Colruyt Group and is treated as strictly confidential information. You can retrieve, correct or change it or ask 
us not to use it anymore, and you can deny Colruyt the authorisation to use your personal details in order to send you 
information. Simply make this request in writing or by e-mail. For more information, apply for the privacy charter of the 
Colruyt Group or go to www.colruytgroup.com. 
Person responsible for the customers list of the Colruyt Group: N.V. Etn. Fr. Colruyt, Edingensesteenweg 196, 1500 Halle.

Colruyt-Gruppe und Datenschutz - Die N.V. Etn. Fr. Colruyt verpflichtet sich dazu, Ihre Daten ausschließlich zu verwenden, 
um Ihnen Mitteilungen der Gruppe Colruyt zuzuschicken und/oder eine korrekte Bearbeitung Ihres Auftrags zu ermöglichen. 
Wenn Sie auch Informationen per E-Mail, Fax oder SMS erhalten möchten oder wir mit Ihnen Kontakt aufnehmen dürfen, geben 
Sie bitte auch diese Daten an. Ihre Daten werden in der Kundenliste der Gruppe Colruyt aufbewahrt und als streng vertrauliche 
Informationen behandelt. Sie können sie jederzeit anfordern, korrigieren, ändern oder verlangen, dass wir sie nicht mehr 
verwenden, und Sie können es ablehnen, dass Colruyt Ihre Daten verwendet werden, um Ihnen Informationen zuzuschicken. 
Sie brauchen dazu lediglich einen entsprechenden schriftlichen Antrag per Post oder E-Mail zu stellen. Für weitere Informationen 
fordern Sie bitte die Datenschutz-Charta der Gruppe Colruyt an oder surfen Sie zu www.colruytgroup.com. 
Verantwortlich für die Kundenliste der Gruppe Colruyt: N.V. Etn./Ets Fr. Colruyt S.A., Edingensesteenweg 196, 1500 Halle. 
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B E

Handtekening gevolmachtigde van de rekening

ETABLISSEMENTEN FRANZ COLRUYT N.V. (hierna ‘Colruyt’ ) Edingensesteenweg 196, 1500 Halle, België
BTW-BE-0400.378.485, RPR Brussel

Schuldeiseridentifi catie: BE850000400378485

Mandaatreferte (in te vullen door Colruyt):  ………………………………………

Contract Colruyt-kaart voor B2B-klanten
Mandaat SEPA Direct Debit Core voor een terugkerende invordering

 Gelieve dit formulier volledig in 
te vullen, te handtekenen en op 
te sturen naar: 

Dienst Colruyt-kaart
Edingensesteenweg 196
B-1500 Halle



Formulier 2 Colruyt-kaart B2B: 
(in te vullen als u bijkomende kaarthouders wenst)

Naam bedrijf, vereniging of organisatie  12333333333333333333333333
IBAN-rekeningnummer 1233333333333333333333333333
BIC-code 123333333333

Als de extra kaarthouders geen volmacht hebben op de bovengenoemde rekening, dan geeft voornoemd bedrijf, vereniging of organisatie hen hierbij de bevoegdheid de bovengenoemde 
rekening te verbinden. Het bedrijf, de vereniging of organisatie blijft ten volle verantwoordelijk voor alle mogelijke gevolgen.

• 2de kaarthouder (enkel in te vullen als een andere persoon ook een kaart wenst, gekoppeld aan dezelfde rekening)

Naam 2de kaarthouder 1233333333333333333333333333
Voornaam 2de kaarthouder 1233333333333333333333333333
Nummer identiteitskaart 123 - 1233333 - 12               Taal          N   2    F   2
Geboortedatum (dd/mm/jjjj) 12 - 12 - 1233             

In welke Colruyt-winkel wenst u de nieuwe Colruyt-kaart af te halen? 

123333333333333333333
• 3de kaarthouder (enkel in te vullen als een andere persoon ook een kaart wenst, gekoppeld aan dezelfde rekening)

Naam 3de kaarthouder 1233333333333333333333333333
Voornaam 3de kaarthouder 1233333333333333333333333333
Nummer identiteitskaart 123 - 1233333 - 12               Taal          N   2    F   2
Geboortedatum (dd/mm/jjjj) 12 - 12 - 1233             

In welke Colruyt-winkel wenst u de nieuwe Colruyt-kaart af te halen? 

123333333333333333333
• 4de kaarthouder (enkel in te vullen als een andere persoon ook een kaart wenst, gekoppeld aan dezelfde rekening)

Naam 4de kaarthouder 1233333333333333333333333333
Voornaam 4de kaarthouder 1233333333333333333333333333
Nummer identiteitskaart 123 - 1233333 - 12               Taal          N   2    F   2
Geboortedatum (dd/mm/jjjj) 12 - 12 - 1233             

In welke Colruyt-winkel wenst u de nieuwe Colruyt-kaart af te halen? 

123333333333333333333
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Naam en voornaam gevolmachtigde van de rekening

Handtekening 2de kaarthouder

Handtekening 3de kaarthouder

Handtekening 4de kaarthouder

Handtekening gevolmachtigde van de rekening, 
voorafgegaan door een eigenhandig geschreven 
‘voor akkoord’ en datum



Formulier 3 Colruyt-kaart B2B: 
(in te vullen door uw bankkantoor en samen met formulier 1 en 2 te bezorgen aan Colruyt)

• Hierbij bevestigen wij u dat de hiernagenoemde organisatie bij ons gekend is als klant en dat de persoon die vermeld staat als gevolmachtigde bevoegd is om 
de rekening te verbinden.

Naam bedrijf, vereniging of organisatie 12333333333333333333333333
Rechtsvorm nv   2     bvba   2      vzw   2        Andere 12333333333333333333
BTW-/ondernemingsnummer  12 - 123333333
Naam en voornaam gevolmachtigde  12333333333333333333333333
IBAN-rekeningnummer 1233333333333333333333333333
BIC-code  123333333333
Straat   1233333333333333333333333333333
Nummer 1233    Busnr    1233     Postcode     1233
Gemeente 1233333333333333333333333333333

• Ja, tot op heden is de rekeninghouder altijd zijn fi nanciële verplichtingen nagekomen en zijn ons geen betalingsproblemen bekend.
Wij beschouwen de cliënt tot op heden dan ook als solvabel.

Hierbij bevestigen wij dat alle bovenstaande informatie correct is. 

B E

Datum
Naam en voornaam
Functie
Handtekening

Stempel bankkantoor

 Deze informatie is strikt vertrouwelijk 
en zal onder geen enkele vorm aan 
derden worden meegedeeld.
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